






















































































Um barulho que vem de longe anuncia que a chuva está 
chegando. Ela irrompe no pátio central da maloca pela grande 
abertura do teto. É a ocasiao para os meninos fazerem o jogo 
mais animado e divertido: se rolam no chao e emergem barrentos, 
correm para a chuva, que rapidamente os limpa, e de novo se 
jogam no lodo, felizes, contentes, rindo, cantando. 

Tem mulher que fia algodao; tem outra que, com cipó-titica e 
maos ágeis, confecciona um cesto que usará como prato, para 
depósito de comida. Alguém está voltando da coleta no mato e da 
caga. Gritos de alegria acolhem o pessoal e suas cargas. Vozes 
murmuram: "É anta!". "É bacaba!". "É mel!". As mulheres que 
querem comer anta e as parentes dos que também querem come­
la, sentam perto do local onde a carne está sendo espedagada, 
para cada urna delas ter direito a um peda90. Quem recolheu fruta 
ou mel prepara várias porgóes e as distribuí entre parentes e 
hóspedes. 

Quando o dia já está para acabar, um grupo de mulheres vai 
até a ro9a para recolher lenha. Voltam carregadas até o incrível. 
Jogado no chao o pesadíssimo paneiro, alimentam as fogueiras 
ou as acendem indo buscar um ti9ao da fogueira mais próxima. 
Quando já está escuro, todo mundo deitado, os fogos acesos, 
alguém ainda comendo, comegam as conversas: comentando os 
fatos do dia, planejando o dia de amanhá, rindo de tudo o que de 
engra9ado se deu ou se falou. Um tala, o outro escuta, o outro 
intervém, a mulher sugerindo ao marido o que deve dizer: horas 
de ternura e descontra9áo. 

Quando a conversa morre e o sono come9a a chegar, 
deixando assim aos outros a liberdade de escutar ou nao, um dos 
anciaos faz um longo discurso: dá dicas, sugestóes e 
informa9óes; ele transmite assim para os mais novos seus 
conhecimentos, sua sabedoria, sua filosofía, que já foram dos 
antepassados. Quando tudo é silencio, quando olho para a grande 
abertura do teto e estrelas brilhantes enxergo, só eu branca, no 
meio dos pagáos amigos vermelhos, longe dos que falam de 
Deus, posso até ouvir a voz de Deus (Emiri, 1992:31-32). 
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A ma-se o que se conhece, por isso dirijo hoje este livro ao 

povo brasileiro, especialmente aos estudantes: quero que conhec;am 

os Yanomami e passem a amá-los. A foto da capa retrata Porako 

Wakathautheri e seu netinho Toreke. Vejo o passado milenar 

yanomami materializado no rosto do velho amigo Porako, e o futuro 

desse povo é retratado no menino Toreke. Porako conseguiu 

sobreviver até os nossos dias. Ele chegou a ficar velho mantendo 

com orgulho sua identidade. O presente que se interp6e entre o 

vov6 e o netinho se chama de contato. O contato com os brancas 

significa invas6es, disgregac;ao cultural, doenc;as, epidemias e 

martes, quer dizer etnocídio e genocídio. Toreke e o povo 

yanomami conseguirao sobreviver física e culturalmente ao 

contato como selvagem homem branca? Nesta pergunta está 

resumida toda minha preocupac;ao e angústia. A resposta será dada 

pelos estudantes aos quais hoje dirijo este livro, os homens e as 

mulheres da sociedade de amanha. Suas atitudes e decisoes, direta 

ou indiretamente, determinarao o destino dos Yanomami e demais 

pavos indígenas. Eu tenho um sonho. No meu sonho nao há 

estrangeiros defendendo os Yanomami contra a ganancia de alguns 

brasileiros, e defendendo também quem sabe quais outros escusas 

interesses. No meu sonho há brasileiros amando e 

respeitando os índios brasileiros. 
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